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Annotatsiya:  Ushbu tadqiqot o‘zbek va ingliz tilidagi unli tovushlar tizimi orasidagi 

farqlarni o‘rganadi. Garchi, bu ikkala til ham ma’noni ifodalashda qo‘llanishiga qaramasdan, 

ular unlini paydo bo‘lishiga, unlinking uzunligi va diftong va unli bilan mos ravishda qatnashish 

va ishtirok etmasligiga qarab turlichadir. Bu farqlar ikkinchi tilni o‘rganuvchilar uchun 

muayyan qiyinchiliklarni keltirib chiqaradi va fonetikani o‘qitish metodikasiga va tilni 

o‘zlashtirishga ta’sir ko‘rsatadi.  

Kalit so‘zlar:  fonetika, unlilar tizimi, ingliz, o‘zbek, ikkinchi tilni o‘rganish, tillar 

o‘rtasidagi farq. 

Abstract:   This study   examines   the phonetic and phonological differences between the 

vowel   systems   of   English   and   Uzbek. Although both languages utilize vocalic distinctions  

to  convey  meaning,  they  differ  in terms    of    vowel    inventory, vowel    length, 

diphthongization,  and  the  presence  or  absence of   vowel   harmony. These   differences   pose 

specific challenges for second language learners and     carry     implications     for     pedagogy 

in phonetics and language acquisition.  

Keywords: phonetics, vowel system, English, Uzbek, second language acquisition, 

contrastive linguistics. 

Аннотация: В данном исследовании рассматриваются фонетические и 

фонологические различия между системами гласных звуков английского и узбекского 

языков. Хотя оба языка используют голосовые различия для передачи значения, они 

различаются по инвентарю гласных, долготе гласных, дифтонгизации и наличию или 

отсутствию гармонии гласных. Эти различия создают определенные трудности для 

изучающих второй язык и имеют значение для педагогики в области фонетики и 

усвоения языка.  

Ключевые слова фонетика, система гласных, английский язык, узбекиский язык, 

усвоение второго языка, кортрастиваная лингвистика. 

 

Introduction 

English  and  Uzbek  represent  two  distinct language  families- Germanic  and  Turkic 

respectively—each characterized by unique phonetic structures. A core area of contrast lies in 

their  vowel  systems.  Comparative  phonetic  studies  are  instrumental  in  understanding  the 

difficulties faced by learners in cross-linguistic settings (Ladefoged & Johnson, 2014) 

Vowel inventory. English, particularly in Received Pronunciation (RP), has a large vowel 

inventory with approximately 12 monophthongs and 8 diphthongs. It includes tense-lax pairs 
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such as /iː/ vs. /ɪ/, /uː/ vs. /ʊ/, and various mid-vowel contrasts such as /ɜː/ vs. /ə/. In contrast, 

Uzbek has a simpler and more symmetrical system with only six phonemic vowels:  /i/, /e/, 

/a/, /o/, /u/, and /ʊ/. These vowels are relatively stable and do not form diphthongs, making 

the system more predictable.  

 Vowel length is phonemic in English. For example, the vowel in 'sheep' /iː/ is longer than 

in “ ship  “ /ɪ/, and this difference distinguishes meaning. In Uzbek, vowel length is not 

phonemic; any variations in duration typically arise from intonation or prosodic factors rather 

than lexical contrast (Johanson  &  Csató,  1998).  Thus, Uzbek  speakers  may  initially  overlook  

length distinctions  in  English,  leading  to  comprehension  or  production  errors.  Schwa  and  

Vowel Reduction The schwa /ə/ is one of the most common vowels in English and typically 

occurs in unstressed  syllables,  e. g. ,  'banana'  or  'about'.  It  contributes  to  English's  stress-

timed  rhythm and phonetic reduction. Uzbek, a syllable-timed language, lacks a true schwa and 

instead tends to   articulate   vowels   clearly   regardless   of   stress. As   a   result , Uzbek   

speakers   may hyperarticulate  English  unstressed  vowels  or  fail  to  reduce  them,  affecting  

naturalness  in speech. Diphthongs  and  Nasalization  English  contain  multiple  diphthongs 

like /aɪ/, /eɪ/, and /əʊ/, which involve a glide from one vowel quality to another. Uzbek vowels, 

however, are purely monophthongal  and  static.  This  can  lead  to  simplification  or  

substitution  errors  by Uzbek learners. Nasalization, which occurs phonetically in English 

(though not phonemically), is absent in Uzbek, further adding to the contrast between the two 

languages (Celce-Murcia et al. , 2010).  

Diphthongs are complex vowel sounds that begin with one vowel sound and glide into 

another within the same syllable. This smooth transition creates a dynamic sound quality that 

distinguishes diphthongs from monophthongs, which maintain a single, stable vowel sound.  

Diphthongs  consist  of  two  distinct  vowel  sounds  that  are  pronounced  in  a  single 

syllable.  transition between the two vowel sounds is smooth and continuous, without a pause. 

This  glide  is  what  gives  diphthongs  their  unique  auditory  quality. The  first  vowel  sound  

is typically  more  prominent,  while  the  second  sound  is  less  emphasized  but  still  integral  

to  the diphthong's  overall  quality.  In  the  International  Phonetic  Alphabet  (IPA),  diphthongs  

have specific symbols   that   represent   these   gliding   vowel   qualities. Here   are   some   

common diphthongs with examples:  

•/aɪ/ in   “ my , “   “ cry , “     “ time   “  It starts within open front vowel and glides to a near-

close front vowel.  

•/eɪ/ in    “ pay, “   “ day , “     “ play   “ .  It begins with a mid-front vowel and glides to a 

close front vowel.  

•/ɔɪ/ in     “ boy , “ “ enjoy , “     “ noise   “ . It starts with a mid-back rounded vowel and 

glides to a near-close front vowel.  

•/aʊ/ in    “ how , “     “ row , “     “ now   “ . It begins with an open front vowel and glides to 

a near-close back rounded vowel.  

•/oʊ/ in     “ go,  “     “ no,  “    “ show   “ . It starts with a mid-back rounded vowel and glides 

to a close back rounded vowel.  

Diphthongs can vary significantly between different dialects and accents of English. For 

instance, the pronunciation of    “ go   “  might differ in American and British English. 

Understanding diphthongs    is    crucial    for    language    learners , as    they    can    affect    

pronunciation    and comprehension.  Mastering  diphthongs  helps  with  clearer  speech  and  



“ILM-FAN VA INNOVATSIYA” RESPUBLIKA 
ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI 

in-academy.uz/index.php/si 

 94 

better  listening  skills. Diphthongs  can  contribute  to  the  rhythm  and  flow  of  poetry  and  

song  lyrics,  making  them essential   for   creative   expression. Diphthongs   are   an   essential   

aspect   of   phonetics   and linguistics,  adding  richness  to  spoken  language.  Their  unique  

characteristics  and  variations highlight  the  complexity  of  vowel  sounds  in  English  and  

other  languages.  Understanding diphthongs enhances both communication skills and 

appreciation for thenuances of language.  

Vowel  harmony  in  Uzbek.  One  of  the  defining  characteristics  of  Uzbek  phonology  is 

vowel harmony, particularly in affixation, where vowels within a word harmonize in front ness 

and rounding. This feature is completely absent in English. English's apparent inconsistency in 

vowel distribution and lack of harmony can pose a learning barrier for Uzbek speakers who are 

used to more systematic vowel patterns.  

Pedagogical  implications. Uzbek  learners  of  English  may  face  difficulty  with  vowel 

contrasts not present in their L1, such as /æ/ vs. /ʌ/, or fail to reduce vowels appropriately in 

unstressed  syllables. Instructors  should  incorporate  auditory  discrimination  and  phonetic 

training  exercises.  English  learners  of  Uzbek  must  learn  to  apply  vowel  harmony  rules  

and avoid inserting diphthongs where they do not exist.  

Conclusion.  Analyzing  the  phonetic  differences  between  English  and  Uzbek  vowel 

systems illustrates significant typological divergence. These insights not only enhance second 

language teaching and learning but also contribute to theoretical understanding in phonology 

and contrastive linguistics. 
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